
 

The Lion in his own house-Λιοντάρι στο σπιτικό του (Ιράν) 

Η ζπγθεθξηκέλε ππόζεζε αλήθεη ζηελ θαηεγνξία «Ιζηνξίεο κε αλζξώπνπο», κία από 

ηηο ηέζζεξηο γεληθέο θαηεγνξίεο πνπ νκαδνπνηήζεθαλ ηα πξνθνξηθά αθεγήκαηα ηα 

νπνία θαηαγξάθεθαλ ζηα πιαίζηα ηνπ πξνγξάκκαηνο CULTURE LUGGAGE, θαη 

αλαθνξηθά κε ην πεξηερόκελό ηνπο αθνξνύλ: α) ηζηνξίεο κε δώα, β) ηζηνξίεο κε αλ-

ζξώπνπο  γ) ηζηνξίεο κε δώα θαη αλζξώπνπο καδί δ) ηζηνξίεο κε άιια αληηθείκελα. Ωο 

είδνο ζπληζηά πξνθνξηθή αλώλπκε ηζηνξία θαη ζεκαηηθά ζα κπνξνύζε ιόγω ύθνπο 

θαη πεξηερνκέλνπ λα ζπκπεξηιεθζεί ζηα επηξάπεια-αλεθδνηνινγηθά αθεγήκαηα  

αθνξώληαο ζρέζεηο ελδνηθνγελεηαθέο θαη κάιηζηα κεηαμύ δεπγαξηνύ ζπδύγωλ. 

Η παξνύζα θαηαγξαθή θηλείηαη κέζα ζηα πιαίζηα ηωλ ζεκάηωλ πνπ θαίλεηαη πωο 

αθνξνύλ ην θνηλωληθό θαη πνιηηηζκηθό πεξίγπξν ηεο πεξηνρήο από ηελ νπνία πξνέξ-

ρεηαη. Κηλείηαη ζε κηα ινγηθή κνληεξληζηηθή θαη αλαηξεπηηθή γηα ηα δεδνκέλα ηεο 

ρώξαο πξνέιεπζεο, αλ ζθεθηεί θάπνηνο ηε ζέζε ηεο γπλαίθαο ζε απηήλ-Ιξάλ-θαη ην 

πεξηερόκελν ηεο παξνύζαο ηζηνξίαο, ε νπνία ζηειηηεύεη κηα εμνπζηαζηηθή γπλαηθεία 

ζπκπεξηθνξά. Ο ζύδπγνο κε κπνξώληαο λα ηελ αληέμεη ζπκβνπιεύεηαη έλαλ ζνθό θαη 

δηαηείλεηαη ην ιηνληάξη όηαλ θιέθηεο κπαίλνπλ ζην ζπίηη ηνπ αιιά κόλν ιεθηηθά. 

Όηαλ νη θιέθηεο θεύγνπλ παίξλνληαο καδί ηνπο θαη ηε γπλαίθα ηνπ, ηνύηνο ηε ραηξεηά 

θνξνϊδεύνληάο ηελ θαη παίξλνληαο έηζη ηελ εθδίθεζή ηνπ. 


